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Siden sidst. 
 

- Godt Nytår!  

Vi tager nu hul på en helt ny frisk sæson med en masse udfordringer. Mange har vel på en eller an-
den vis fremsat nytårsforsætter, som har noget med fiskeriet i den kommende sæson at gøre. Og 
lur mig, om ikke det for en stor dels vedkommende handler om, at i år skal det være ς den store 
fisk skal bare på land, koste hvad det vil. Og uanset, hvor mange ture, der så skal ofres på det. 

Og det kommer sandsynligvis til at koste en masse fisketure. Hvis man skal tro de meldinger, der 
er kommet fra de aktive lystfiskere de senere år, så skal der nok mere end 3 gange så mange 
fisketu-re til at bringe det samme antal fisk i land, som man skulle bruge for et par år siden. 

Gætterierne på, hvorfor det er blevet så ringe, er mange. Og desværre er der vel i bund og grund 
ikke nogen, der helt præcist ved, hvad årsagerne er. Nuvel, tidligere tiders udsætninger på kysten 
har vel nok den gang været medvirkende til, at chancerne for fisk på næsten hver en tur var større, 
end de er i dag. Men nu har vi så på den anden side opnået det gode, at stort set alle vore små 
vandløb er blevet selvproducerende, og at det derfor ikke længere er nødvendigt at udsætte fisk. 

Selv om miljø- og vandplejearbejdet skrider fremad i den rigtige retning, så har man alligevel følt  
ŘŜǘ ǊƛƎǘƛƎǘ ŀǘ ǎŋǘǘŜ ǇǊƛǎŜƴ ŦƻǊ Ŝǘ ŦƛǎƪŜǘŜƎƴ ƻǇ ƳŜŘ ƻƳƪǊƛƴƎ он ҈ ŦƻǊ ƭȅǎǘŦƛǎƪŜǊƴŜ ƻƎ ƪǳƴ έǎǄƭƭŜέ ф ҈ 
for fritidsfiskerne. Hvem mon kan se det fornuftige og rimelige i det forhold? Jeg har svært ved det. 

Igen i efteråret blev der observeret en kraftig opblomstring af alger i dele af vore indre farvande, 
men det holdt ikke så længe ved som i foråret, hvor det florerede i mange uger. Spændende bliver 
det dog at se, hvad der sker i det kommende forår. 

Danmarks Sportsfiskeforbund har det seneste års tid haft nogle voldsomme problemer på it-områ-
det, men de ser heldigvis ud til at være løst nu. Ikke sådan at forstå, at det hele løses fra dag 1 til 
dag 2, men man er kommet rigtig godt i vej med det nye system. Dermed skulle der være fjernet  
en meget stor bremseklods i forhold til at komme i gang med det, det egentligt handler om, nemlig 
at kunne pleje og servicere allerede værende medlemsforeninger i deres arbejde med at tiltrække 
flere medlemmer. Dette skal ske ved information og synlighed i hverdagen. Et vanskeligt arbejde,  
da det for det meste sker som et frivilligt arbejde uden for normal arbejdstid. 

For vores eget vedkommende skal vi også være 
bedre til at gøre os synlige i den brede befolkning, 
og her er der mange værktøjer at arbejde med. 
Men vigtigst af alt er nok synliggørelsen af de man-
ge aktiviteter og forskellige tiltag, vi iværksætter 
hen over året. 

Når nu den lokale presse ikke synes, vi er værd at 
beskæftige sig med, så må vi til at kigge på andre 
muligheder. Og her er det bl.a. flere åbne arrange-
menter samt en vedkommende og opdateret web-
side, der medvirker til at øge kendskabet til os og 
de værdier, vi præsterer og står for. 

God arbejdslyst! 

Vi ses derude. 

 
Jens Nielsen 
Formand 

Forsiden. Af Kjeld Hansen. 
 

Der skal kigges langt efter havørrederne i denne tid. Der-
for kan det være formålstjenligt at medbringe folk med 
b¬de kikkert og fangstnet. Og Bßrge taôr ingen chancer! 

Forrest: I 2010 tog isen broerne ï i år for meget vand. 
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Syddanske Lystfiskeres kontingenter 2012 
 

Gruppe 1 2 3 4 5 6 

Hele kroner Senior Pensionist Junior Familie Familie-pens. Støttemedlem 

Danmarks Sportsfiskerforbund 331 331 233 411 411 0 

Syddanske Lystfiskere 154 89 27 249 161 80 

Alsiske Kystfiskere 0 0 0 0 0 0 

Sønderjyllands Småbådsklub 0 0 0 0 0 0 

Alsiske Fluefiskere 0 0 0 0 0 0 

Vandpleje 20 20 20 20 20 20 

I alt 505 440 280 680 592 100 
 
 

Ad 1)  Over 18 år. 

Ad 2)  Folke- og invalidepensionister samt efterløns-modtagere. 

Ad 3)  Under 18 år. 

Ad 4)  Hele familien - uanset antal medlemmer, men disse skal bo sammen. 

Ad 5)  Begge er folke-/invalide pensionist el. efterlønner og bor sammen. 

Ad 6)  Ingen præmie- eller stemme-rettigheder / Ikke medlem af DSF. 
 

Ved indmeldelse: 1. januar ï 31. juli: FULDT kontingent. 
 

  1. august ï 30. september: HALVT kontingent. 
 

  1. oktober ï 31. december: FULDT kontingent incl. næste år dvs., du får 3 måneder GRATIS! 
 

DSF kontingentet inkluderer bladet ñSportsfiskerenò, som udkommer 10 gange ¬rligt og kun f¬s ved medlemskab. 
 

Er du nyt medlem vil tilmelding til DSF ske så snart din betaling er modtaget, og hvis dette sker senest den 10. i en 
måned, vil du modtage ñSportsfiskerenò allerede fra efterfølgende måned.  
 

Indskud: 50,- (Tilbagebetales i henhold til de til enhver tid gældende regler for udmeldelse). 
 

Indmeldelse:  
Send en mail til kasserer Frede Hansen på hellas@c.dk med angivelse af navn, adresse, telefon nummer samt fødselsdato, idet du 
samtidig bedes angive dine interesseområder indenfor kystfiskeri / fluefiskeri / trolling-dørge fiskeri / fiskeri fra flydering, ponton-
båd eller kajak (yderligere info på vore websider). aŀƴ ƪŀƴ ƻƎǎň ǘƛƭƳŜƭŘŜ ǎƛƎ ǾŜŘ ŀǘ ƪƭƛƪƪŜ Ǉň έLƪƪŜ ƳŜŘƭŜƳέ ƛ 
foreningsoversigten ƛ 5{CΩǎ ƳŜŘƭŜƳǎǎȅǎǘŜƳ Ǉň ŘŜǊŜǎ ƘƧŜƳƳŜǎƛŘŜΦ 

 
 

Tak til Arrangementsudvalget.  
 

.. Tak for den meget fine julefrokost, tak for dejlig ma d  
é. og god stemning, det var rigtig flot arrangeret.  
é Det havde I virkelig gjort godt.  

Håber det bliver gentaget næste år.  
 
é Med venlig hilsen 
 

Anna & Helge , Sarup.                                                              

 
 
 
 
 
 

 ±ƛŘǎǘŜ Řǳ ŀǘ Χ 

 Fiske Avisen har hele 10 konkurrencer, som du kan deltage i helt gratis. Her er noget for enhver 
 konkurrencefisker. For mere end 350.000 kr. præmier. Se mere på www.fiskeavisen.dk 
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Forårskonkurrencen 2012  
 

Husk Alsiske Kystfiskeres store Forårskonkurrence, som løber af 

stabe len i weekenden 2. ð4. marts 2012.  

Det er landsdelens største kystkonkurrence  

med masser af fine præmier.  

I samarbejde med Sønderbor g Vandrerhjem tilbyder vi  

i år G ule ærter med tilbehør ð spis så meget, du kan -   

til en pris af kr.  60, -  excl. drikkevarer efter  

indvejningen lørdag aften  kl. 18.00 .  

Benyt denne lejlighed til at invitere  

hele familen ud at spise.  

Tilmelding skal ske senest fredag aften til indvejningen   

til Claus Smidemann på telefon  60 70 69 19.  
 

Program og deltagerkort fås hos din lokale grejhandler.  

 Yderligere oplysninger på vores hjemmeside  

 www.alsiskekystfiskere.dk  
 

 
 

I HALEN PÅ HAVØRREDEN 

Torsdag den 9. februar 2012 kl. 19.00 kan du blive lidt klogere  
på havørredens spændende liv og få ny inspiration til, hvordan du 
fanger flere og større havørreder. 

Klaus Balleby fra Danmarks Sportsfiskerforbund giver et indblik i fi-
skens vandring fra åen til havet og retur, samt gode råd og tip til, 
hvordan du kan overliste den smukke fisk til at bide på krogen. 

Den nyeste biologiske viden om havørredens vandringer kobles på 
havørredfiskeriet i åen og på kysten og krydres med foredragshol-
derens egne erfaringer og fangster. 

Foredragsholderen, Klaus Balleby, er sportsfisker, fiskebiolog og 
aktivitetskoordinator i Danmarks Sportsfiskerforbund. 

Arrangementet holdes i Syddanske Lystfiskeres klublokale på Klø-
vermarksskolen i Sønderborg. 

Bemærk begrænset antal pladser ς kun 50 stk.! CǄǊǎǘ ǘƛƭ ƳǄƭƭŜΧ 

Pris kr. 50,- incl. kaffe/the  med kage. Øl, vand og pølser kan købes. 

Tilmelding til arrangementet til Jens Nielsen på telefon 30 95 09 00 ς jnielsen@newmail.dk 
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HAVØRRED - Fiskestrategi til kysten 

Læst af Frank Hansen. 

 

Bogen omhandler kystfiskeri efter havørred, og som bogens forside også antyder, får læseren her 
en gennemgang af fiskeformerne flue - og spinnefiskeri samt fiskeri med bombarda. Derudover 
ΧΧΧ har bogen selvfølgelig også nogle afsnit, der omhandler hav-

ørredens biologi samt byttedyr. 

Lad mig slå det fast med det samme: Der er intet nyt i denne 
bog for den erfarne kystfisker. Bogen har samme opbygnings-
form, som vi i mange år mere eller mindre har været vant til 
fra mange andre fiskeguider her i Danmark. 

Da jeg læste bogen, syntes jeg, det var meget tydeligt, at 
den var skrevet af en tysk forfatter, da der også er nævnt, 
hvordan man (læs tyskere) bør gebærde sig langs vore ky-
ster. Der er stadigvæk kulturforskelle på det område, og 
selv om meget har ændret sig gennem tiden, så kommer 
der stadig nye til, der endnu har til gode at lære den dan-
ske metode at kende. 

Jeg syntes også, det var lidt sjovt at læse en bog, som oprindeligt er skrevet på 
tysk (men nu oversat til dansk) og dermed til de tyske sportsfiskere. Læs blot nedenstående citat 
fra bogen: 

έ¢ȅǎƪŜ ƘŀǾǄǊǊŜŘŦƛǎƪŜǊŜ ƘŀǊ ŜƴŘƴǳ ǘƛƭ ƎƻŘŜ ŀǘ ƭŋǊŜ ƪȅǎǘŜǊƴŜ Ǉň {ȅŘ- og Nordsjælland samt Møn og 
Falster at kende, hvor deres danske kolleger gennem årene har listet mange af Østersøens tunge 
havørreder ned i fangstnettet.έ DƛǾŜǊ ƳňǎƪŜ ƭƛŘǘ ǎǘƻŦ ǘƛƭ ŜŦǘŜǊǘŀƴƪŜΣ ƛƪƪŜΚ 

Bogen er udgivet af det tyske North Guiding, som har specialiseret sig i at få tyske lystfiskere til 
Danmark for at udøve deres sport og derfor har udgivet en række Guidebøger eksklusivt for tyske-
re til de danske og skånske kyster. 

Bogen får 1 ud af 5 stjerner. 

 

Bestyrelsen orienterer 

Drikkevarer i klublokalet 

Der har den seneste tid været nogen polemik omkring drikkevarerne i klublokalet, hvor såvel  
kvalitet som priser er blevet diskuteret. Bestyrelsen har taget de forskellige udmeldinger til ef-
terretning, og på mødet i december blev der fastsat følgende priser for øl og vand i klublokalet: 

Øl på flaske (god dansk kvalitet) kr. 10,-. 
Vand på flaske (god dansk kvalitet) kr. 10,-. 
Kaffe vil stadigvæk være fri på klubaftener, formiddagsmøder, og lignende. 

Alle priser er excl. servering og drikkepenge. 

For nogle lyder det måske umiddelbart som en lidt høj pris, men man skal her huske på, at der  
er tale om drikkevarer indkøbt lokalt, og at det forholdsvis beskedne overskud, der måtte frem-
komme hen over året, går til driften af klublokalet, som trods alt koster lidt at drive. Også selv 
om vi har klublokalet stillet til rådighed på relativt fine vilkår. 
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Sikring af dit medlemskort samt forenings- og DSF-blade m.v. 
Af Frede Hansen. 

Vedligehold selv dine medlemsdata! Se her hvilke lækkerier, der nu er stillet til rådighed på 
DSFôs webside: 

¶ Udskriv dit medlemskort så ofte, det passer dig. 

¶ Ret selv dine adressedata, når du flytter. Det sikrer dig alle vore blade. 

¶ Indtast fuldt CPR-nummer (ikke kun føds.dato), og du vil være sikret endnu større blad-
 stabilitet, da vi checker op imod CPR-registeret. 

¶ Indtast det konto-nr., hvortil du ønsker refusion af dobbeltkontingenter overført. Herved 
 opnås hurtigste og billigste metode. 

¶ Orientér dig om og tilmeld dig alternative foreninger via en landsoversigt. 

Én gang for alle aktivitet: 

1) Rekvirer et password på http://medlem.sportsfiskerforbundet.dk 
Pas på denne http-adresse, som skal st¬ som angivet uden òwww.ò Indtast dit DSF-
medlemsnummer og mail-adresse og klik på òNyt passwordò. Vi anbefaler, at du gør det, 
selv om du har et i forvejen. (Så er vi sikre på, at det virker.) 

2) Systemet afleverer øjeblikkeligt en mail i din òIndbakkeò med dit nye password. 

3) Log nu på ovennævnte http-adresse igen og gentag proceduren, idet du selvfølgelig nu an-
giver dit nye password (i stedet for Nyt password). 

Ingen  mailadresse: 

¶ Hvis du ikke har nogen mailadresse, er du henvist til òNßdlßsningò, som beskrevet sidst i 
dette dokument. 

¶ Når du en dag får en mailadresse, kan du logge på og bruge systemet som beskrevet. 

Check og ret din mailadresse m.v.: 

Når du logger på http://medlem.sportsfiskerforbundet.dk ser du 4 faneblade for henholdsvis 
òForsideò, òMin sideò, òForeningsoversigtò og òLogoutò, som alle er ret selvforklarende. Ellers 
ligger der en brugervejledning. 

NB: Selvom du er kommet på systemet, kan det godt være, at den mail-adresse, du ser på òMin 
sideò er forkert her opstartsfasen. Det er vigtigt, at du retter den. 

Klik på òMedlemsnummerò eller òNavnò og check nedenstående. Du skal selvfølgelig rette alt, 
hvad der er forkert. 

1)  Indtast dit CPR-nummer i feltet hertil, hvis det mangler. 
2)  Check og korriger din mailadresse, hvis den er forkert. 
3)  Indtast det konto-nr., hvortil du ønsker evt. dobbelt-kontingent overført. 
4)  Ret dine bopælsoplysninger, såfremt noget er forkert. 

HUSK at tryke p¬ òGEMò-knappen efter dine ændringer. Ellers tabes de! 

Ad. 1) Vær opmærksom på, at kun forbundet vil kunne se dit fulde CPR-nr. Dvs. at foreningskas-
sereren kan kun se fødselsdatoen i de første 6 cifre. 

Hvis du heller ikke ønsker, at forbundet får andet end din fødselsdato, kan du vælge at taste 
ò0000ò i de sidste 4 cifre, men så går du glip af vores forsøg på at sikre vores adresseregistrering 
for dig (SDL + DSF) ved s¬kaldt òadressevaskò, dvs. matchning med CPR-registeret inden bladud-
sendelser. Men selvfølgelig er det ikke noget problem, når du husker at gå på weben og ændrer 
din adresse, når du flytter J 

Ad. 2) Det er vigtigt at holde din mailadresse ajour, da DSF såvel som foreningskassereren herved 
har mulighed for at sende meddelelser til dig. Mail-adresse-feltet kan ikke blankes ud, når der først 
står noget i det, men man kan rette alle de gange man vil. 

http://medlem.sportsfiskerforbundet.dk/
http://medlem.sportsfiskerforbundet.dk/
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Ad. 3) Dit kontonummer er vigtigt, hvis du er medlem af flere foreninger, og derfor skal have en år-
lig refusion. Nummeret sikrer, at du får dine penge på hurtigste og billigste måde. 

Ad. 4) Lav din adr.ændring ca.den flyttedato, som du oplyser til Folkeregisteret. 

Bemærk hvorledes du kan printe dit medlemskort ved at klikke på det røde òPdf-ikonò yderst til 
højre. Bemærk, at ikonet vil være blankstillet i januar måned, indtil din betaling er registreret. 

Nødløsning: 

Hvis du ikke har en mailadresse, vil jeg kunne printe og sende dig dit medlems-kort manuelt. Giv i 
så fald besked i god tid i forhold til, hvornår du ved, at du skal bruge kortet. F.eks. hvis du skal på 
en tur, hvor dit DSF-medlemsskab berettiger dig til rabat på diverse færgeruter, hytteleje, fiskevan-
de, m.v. 

Jeg vil i så fald sende dig dit medlemskort i almindelig post. 

Kontakt Frede Hansen, telefon 74 48 83 55 eller 42 52 27 09 eller på mail: hellas@c.dk 

 

 

SDL julefrokost 2011 
Af Claus Smidemann. 

 

Ideen til julefrokosten kom frem på et bestyrelsesmøde i foråret. På efterfølgende møder blev der 
så diskuteret, hvordan gør vi. Nemmeste måde var jo at bestille det hele udefra. Men bedste og 
billigste måde, var at lave det selv. Så sådan blev det. Så opgaverne blev uddelt til bestyrelsesmed-
lemmerne ς en sørgede for fisk, en for lune retter, osv. 

Torsdag aften den 8. december mødtes vi nogle stykker til rengøring af klublokaler og borddæk-
ning. Så var det på plads. 

Lørdag den 10. december mødtes vi så igen i klubben kl. 10.00, hvor alt mad blev færdiggjort og 
anrettet med hjælp fra vores bedre halvdele. Og 
det må siges, at de arbejdede godt sammen i køk-
kenet. Tak for hjælpen piger! 

Kl. 11.45 begyndte folk at invadere klubben. 31 
mand stærk blev sat til bords, og så gik det ellers 
løs med sild, øl og snaps. Stemningen var helt i 
top. Hele eftermiddagen blev der spist godt af de 
mange retter, der var stillet op som buffet. Til 

afslutning ost, kaffe, småkager og chokolade. 

Kl. 17.00 gik nogle af pigerne igen i køkkenet 
sammen med Rudi Haupt som leder og opva-
sker. Efter ½ time var alt pakket sammen og 
opvasken klaret. Godt gået! 

Alt i alt en rigtig succes med god stemning hele 
eftermiddagen. Så vi gentager selvfølgelig 
succesen. Vi ses til julefrokost 2012! 
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POINT-TURE & ANDRE FISKEKONKURRENCER  

 
 

 
4.ï5./2. Kysttur/point med rundstykker og kaffe 

 Starttidspunkt: Lørdag 4/2 kl. 10.00 fra klublokalet. 
 Indvejningstidspunkt: 4/2 kl. 17.45 ï 18.00 og 5/2 kl. 15.45 ï 16.00 i klublokalet. 
 Der serveres rundstykker og kaffe i klublokalet fra kl. 9.00 lørdag. 
 Tilmelding til rundstykker nødvendigt. Pris 2 rundstykker + kaffe 25,- kr.

 

 Telefonisk tilmelding: Lørdag 4/2 fra kl. 07.45 ï 08.15. 
 Turleder: Ole Hansen ï telefon 74 45 80 90 ï 41 19 05 92. 
 Førstepræmie havørred: Softshell jakke eller frit valg. 
 
18.ï19./2. Kysttur/point med suppe 

 Starttidspunkt: Lørdag 18/2 kl. 10.00 fra klublokalet. 
 Indvejningstidspunkt: 18/2 kl. 17.45 ï 18.00 og 19/2 kl. 15.45 ï 16.00 i klublokalet. 
 Klubben er vært ved en gang suppe efter indvejningen søndag. 
 Telefonisk tilmelding: Lørdag 18/2 fra kl. 09.00 ï 09.30. 
 Turleder: Ole Hansen ï telefon 74 45 80 90 ï 41 19 05 92. 
 Førstepræmie havørred: Gavekort på kr. 300,- eller frit valg. 
 
2.ï4./3. Alsiske Kystfiskeres Forårskonkurrence 2012 

 Stor åben kystkonkurrence over 3 dage med mange fine præmier. 
 Deltagerkort kan købes i de lokale grejbutikker. 
 Gule ærter lørdag aften efter indvejningen. Husk tilmelding senest fredag ved indvejningen. 
 Se mere på www.alsiskekystfiskere.dk 
 
17.ï18./3. Kysttur/point med rundstykker og kaffe 

 Starttidspunkt: Lørdag 17/3 kl. 10.00 fra klublokalet. 
 Indvejningstidspunkt: 17/3 kl. 18.45 ï 19.00 og 18/3 kl. 15.45 ï 16.00 i klublokalet. 
 Der serveres rundstykker og kaffe i klublokalet fra kl. 9.00 lørdag. 
 Tilmelding til rundstykker nødvendigt. Pris 2 rundstykker + kaffe 25,- kr.

 

 Telefonisk tilmelding: Lørdag 17/3 fra kl. 07.45 ï 08.15. 
 Turleder: Søren Haupt ï telefon 74 46 15 90 ï 21 91 73 07. 
 Førstepræmie havørred: Fiskestang eller frit valg. 
 
22.ï25./3. Skovens Fiskeklubs Årskonkurrence 2012 

 
31./3.ï1./4. Kysttur/point med grønlangkål og tilbehør 

 Starttidspunkt: Lørdag 31/3 kl. 10.00 fra klublokalet. 
 Indvejningstidspunkt: 31/3 kl. 17.45 ï 18.00 og 1/4 kl. 15.45 ï 16.00 i klublokalet. 
 Der serveres grønlangkål med tilbehør i klublokalet efter indvejningen søndag. 
 Tilmelding nødvendigt. Pris grønlangkål med tilbehør excl. drikkevarer 30,- kr.

 

 Telefonisk tilmelding: Lørdag 31/3 fra kl. 09.00 ï 09.30. 
 Turleder: Claus Smidemann ï telefon 74 47 40 45 ï 60 70 69 18. 
 Førstepræmie havørred: Gavekort kr. 300,- eller frit valg. 
 
13.ï15./4. Sportsfiskerforeningens Alsô Fiskeweekend 2012 

 
21.ï22./4. Sønderjyllands Småbådsklubs store åbne fiskekonkurrence 

 Se meget mere på www.sjsk.dk 
 
5.ï6./5. Kysttur/point med rundstykker og kaffe 

 Starttidspunkt: Lørdag 5/5 kl. 10.00 fra klublokalet. 
 Indvejningstidspunkt: 5/5 kl. 18.45 ï 19.00 og 6/5 kl. 15.45 ï 16.00 i klublokalet. 
 Der serveres rundstykker og kaffe i klublokalet fra kl. 9.00 lørdag. 
 Tilmelding til rundstykker nødvendigt. Pris 2 rundstykker + kaffe 25,- kr.

 

 Telefonisk tilmelding: Lørdag 5/5 fra kl. 07.45 ï 08.15. 
 Turleder: Søren Haupt ï telefon 74 46 15 90 ï 21 91 73 07. 
 Førstepræmie havørred: Frit valg. 
 
 
 TURUDVALG:   
 Claus Smidemann Telefon 74 47 40 45 / 60 70 69 18. 
 Ole Hansen  Telefon 74 45 80 90 / 41 19 05 92. 
 Søren Haupt  Telefon 74 46 15 90 / 21 91 73 07. 
  

 Træffes turlederen for den enkelte tur ikke ï kontakt da en af de andre turledere. 
 

Point-tur gebyrer: Det koster kr. 30,- per 
tur per deltager (uanset om man er 
senior, pensionist eller familiemedlem). 
 

Herudover betales et lille gebyr, såfremt 
man ønsker at deltage i visse tures 
fælles morgenmad el. pølsegrillning i 
forbindelse med turens afslutning.  
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 Alsiske Fluefiskere  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Aktivitetsprogram forår 1012 
 
Den kommende periodes aktiviteter vil i høj grad være underlagt vejrets luner. I skrivende stund er det 
nærmest forårsagtigt med temperaturer på den pæne side af frysepunktet. Men det kan hurtigt ændre sig,  
og vi har jo før set vinteren komme buldrende i begyndelsen af eller et stykke ind i februar. 

Derfor er klubaftenerne nok det mest sikre i den nærmeste tid ς turene afhænger meget af, hvordan vejret 
udvikler sig. Men så længe der ikke er is på vandet, er der muligheder. Det er blot et spørgsmål om at finde 
fiskene, der kan være meget svære den første tid. Når solen begynder at få lidt mere fat, bliver det nemme-
re, da de så begynder den store jagt på føde efter opholdet i de ferske vande. 

Til klubaftenerne kunne vi godt tænke os at få gode ideer til aktiviteter. Fluebinding er naturligvis altid til at 
ƪŀǎǘŜ ǎƛƎ ƻǾŜǊΣ ƳŜƴ Ŝƴ ƎŀƴƎ ƛƳŜƭƭŜƳ ƪǳƴƴŜ ŘŜǘ ǾŋǊŜ ǎƧƻǾǘ ƳŜŘ ƭƛŘǘ έƭǳŦǘŦƻǊŀƴŘǊƛƴƎέΦ IŀǊ Řǳ ŘŜǊŦƻǊ Ŝƴ ƛŘŜ 
ŜƭƭŜǊ ƪŜƴŘŜǊ Řǳ ŜƴΣ ŘŜǊ ƪŀƴ έǳƴŘŜǊƘƻƭŘŜέ ƻǎ Ŝƴ ŀŦǘŜƴ ŜƭƭŜǊ ǘƻΣ ǎň ƭŀŘ ƘǄǊŜ ŦǊŀ ŘƛƎΦ L ŦǄǊǎǘŜ ƻƳƎŀƴƎ ƘŀǊ Ǿƛ Ƨƻ 
arrangementet med Klaus Balleby torsdag, den 9. februar. Se annoncen andet steds i bladet. Husk at melde 
dig til. 

Forårets program for klubaftener og klubture ser således ud: 

 

 Januar Februar Marts April Maj  

 5. Klubaften 2. Klubaften 1. Klubaften 12. Klubaften 10. Klubaften  

 8. Klubtur 5. Klubtur 15. Klubaften 15. Klubtur 13. Klubtur ς Lystfiskeriets dag 

 19. Klubaften 9. Klaus Balleby 18. Klubtur 26. Klubaften 24. Klubaften  

 22. Klubtur 16. Klubaften 29. Klubaften 29. Klubtur  

  19. Klubtur 

   
 

Vær dog opmærksom på, at der kan ske ændringer hen ad vejen. Men de vil som sædvanlig blive meddelt 
via e-mail, når de opstår. 

Med venlig hilsen 

WŜƴǎ bƛŜƭǎŜƴ   ω   aƻōƛƭ Ҍпр ол фр лф лл   ω   9-mail jnielsen@newmail.dk 

Det er sjovt, at man skal hive stikket ud for at lade op! 
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NASS-cupen 12. november 2011 

Af Frede Hansen. 

Det var en bragende kold novemberdag, hvor de 4 foreninger igen havde sat hinanden 

stævne med henblik på at afholde en årets sidste fælles fiskedag, inden fredningstiden for 

laksefisk for alvor sætter ind den 16. no-

vember. Det var så koldt, at det gjorde 

godt at komme hjem til klublokalerne på 

Sundsmark i Sønderborg og få Carlo til 

at åbne for kæmpegrillen til grisebas-

sen, som han i dagens andledning hav-

de sat til stegning fra morgenstunden ï 

neej, hvor det varmede og ikke mindst 

duftede herligt! 

Der var god stemning, og der blev ud-

vekslet et hav af meninger omkring tin-

genes tilstand, som jo mildest talt er for-

færdelig, ihvertfald når vi taler om fiske-

resultater. 

Det var dog ikke kun det, som dagen 

drejede sig om. Dagen drejede sig også 

om, at der tydeligvis er en bred interes-

se for at dyrke et fællesskab på tværs af 

foreningerne. 

På trods af det kolde vejr var der til-

meldt ialt 38 deltagere til fisketuren, 

hvoraf 21 var fra Syddanske Lystfiskere. 

Til den efterfølgende grise-spisning del-

tog ialt 28, hvilket må betragtes som 

ganske flot. Billedet til venstre giver et 

fint indtryk af, at der var godt gang i 

gnaskeriet, der ikke blev ringere af, at 

Skovens Fiskeklub, som var årets vært, 

også havde sørget for, at der var både 

øl, vand og vin til salg fra deres klublo-

kale. 

På billedet her til venstre siger NASS-

formand Johs pænt tak for tilslutningen 

til arrangementet, men må dog samtidig 

beklage, at ingen tog pokalen. 

 

 

 

 

Anmeld ulovligt fiskeri 
Fiskerikontrollen i Fredericia 

Telefon 75 94 44 00 

Anmeldelse af ulovligt fiskeri kan også ske på 

www.anmeldelse.fd.dk 
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Fakta: 

Fisketegnspriser fra 2012. Gammel 
pris i (): 

Lystfiskere   kr. 185,-  (kr. 140,-) 
Fritidsfiskere   kr. 300,-  (kr. 275,-) 

Fisketegnet stiger ς lystfiskerne skal igen betale prisen 
Af Jens Nielsen. 

 

Lystfiskerne skal ς tilsyneladende igen ς bøde 
for, at andre kan lukrere på det store frivillige 
arbejde, som lystfiskerne allerede lægger i be-
varelsen af såvel fiskebestandene som natur-
genoprettelsen. Den relative prisstigning for 
almindelige lystfiskere er på godt 32 % mens 
den for fritidsfiskerne er på sølle 9 %! Jeg sy-
nes derfor ikke umiddelbart Verner W. Han-
sen fra Danmarks Sportsfiskerforbund skal 
være så glad, som han umiddelbart giver udtryk for i for-
bindelse med indgåelsen af aftalen med fødevareminister Mette 
Gjerskov. Den bidrager med meget stor sandsynlighed negativt i 
forhold til hans egne visioner om at bringe medlemstallet fra de 
nuværende mellem 22 og 23.000 medlemmer af forbundet op 
til omkring 150.000 i den kommende 10-års periode. 

Det er på sin vis fint nok, at vi som lystfiskere skal betale en afgift i forhold til at kunne fiske i dan-
ske vande. Rundt omkring os ser vi lignende tiltag ς nogle steder dyrere og andre steder billigere. I 
Sverige har man dog endnu ikke taget den finansieringsmulighed i brug, men det kommer nok 
snart. 

Men jeg har det lidt svært i forhold til, at dem, der virkelig lukrerer på det store arbejde, der udfø-
res, skal slippe billigere end dem, der ved siden af betalingen også lægger en masse arbejde i pro-
jektet. Her tænker jeg bl.a. på fritidsfiskerne, som vi har set masser af eksempler på lovligt stadig 
kan hjemtage stort set alle de fisk, de har lyst og kapacitet til, uden at det koster dem mere end de 
kommende 300,- kroner, der er indgået aftale om. Og kun i yderst sjældne tilfælde ser vi dem, når 
der skal laves vandløbsforbedringer og fiskepleje. 

Og så er der alle dem, der vælger at ignorere lovgivningen og bare skovler fisk op al det, deres ud-
styr nu en gang kan præstere. Her tænker jeg på alle dem, der sætter ulovlige garn i åer, havne og 
på mere åbne kyststrækninger, hvor der er fredningsbælter. Og så ikke at forglemme overholdel-
sen af 100-meter zonen fra kystlinien. 

De sidste er ikke engang nævnt i forbindelse med den nye aftale. Her havde det også været på sin 
plads, at der blev indført skærpede sanktioner over for tyvfiskerne, så de ad den vej også kunne 
komme til at skæppe lidt i kassen til de fisk, de hjemtager på ulovlig vis. Her tænker jeg både på en 
opgradering af Fiskerikontrollen og en prisregulering af bødestørrelserne for lovovertrædelserne. 
Så længe kun nogle ganske få personer skal kontrollere meget store strækninger alene ude på den 
åbne kyst, og så længe det stadigvæk, trods idømte bøder og konfiskering af redskaber, kan betale 
sig at fortsætte det ulovlige fiskeri, lige så længe vil de lukrere på den indsats, der kommer fra det 
frivillige arbejde. Her skal der sættes helt anderledes ind med både flere kontroller og væsentlige 
større sanktioner, så det ikke kan betale sig at fortsætte. 

Det ville have klædt ministeren, om hun havde sørget for at få den side af sagen skærpet, men 
dertil rækker evnerne eller viljen åbenbart ikke. Og så længe det ikke sker, lige så længe får vi ikke 
den ønskede virkning ud af indsatsen. Snarere tværtimod. Når den frivillige ud over arbejdet også 
skal betale meget mere for at se på, at stort alle andre blot kan læne sig tilbage og høste frugten, 
så vil det forblive et område med store spændinger og voksende utilfredshed. 
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Øtur til Avernakø i Bededagsferien 2012 
Af Jens Nielsen. 

Turen er allerede fuldtegnet i forhold til det antal pladser, der i første omgang er reserveret på gården, hvor 
vi skal bo. Men der er mulighed for at udvide med yderligere en lejlighed med plads til 4 personer, så skulle 
du alligevel have lyst til at deltage, så er der mulighed nu. 

Skynd dig at booke en plads ς mens dette skrives er der allerede et par stykker, der er i gang med at rokere 
rundt i kalenderen for at finde plads. 

Du kan læse meget mere om turen i sidste nummer af klubbladet ς nr. 4 ς oktober 2011. 

Send en e-mail på jnielsen@newmail.dk eller ring på telefon 30 95 09 00. 

 

 

60+er ς Hyggemøder! 

Vi har nu kørt hyggemøder i vores klublokaler hver 14. dag i hele efteråret, og efter en lidt sløj 
opstart har der de fleste gange været fint fremmøde. Da vi sluttede af til jul den 8. december 
med gløgg og æbleskiver, var vi samlet 8 mand, så det var meget fint. 

Efter nytår bliver de nye mødedatoer som nedenfor. Alle dage fra kl. 10-12. 

Januar: Torsdag den 12. januar  Torsdag den 26. januar 
Februar: Torsdag den 9. februar  Torsdag den 23. februar 
Marts: Torsdag den 8. marts  Torsdag den 22. marts 

 

Efterlysning: 

Vi vil stadig gerne låne film eller lign. til vores hyggemøder, også de (nu efterhånden gammel-
dags) videofilm. Vi har fået opstillet fjernsyn og tilsluttet en videomaskine, så nu kan vi både  
se film fra dvd og video, det er bare dejligt. 

Vi vil i år slutte med vore møder til april og så gå på sommerferie. Det er som om, at når foråret 
kommer, så er der andre ting, der trækker, og sådan skal det også være. Herefter holder vi 
sommerhalvåret fri, og forventer at starte op igen til oktober. 

Husk at sætte X i kalenderen ved mødedatoerne, hvis I gerne vil deltage. Vi ses. 

 
Med venlig hilsen 

Helge Pedersen 
Telefon 29 92 96 32. 

 

 

 

 

mailto:jnielsen@newmail.dk
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Barsø-turen 7. - 9. oktober 2011 
 
Af Frede Hansen. 

 
Der var godt og vel fuldt hus på denne ef-
terårstur, dvs. selvom Hestihavegård kun 
har 5 dobbeltværelser var vi ialt 11 deltage-
re på turen, idet Ole Andersen og hans rus-
siske veninde, Mila, var på besøg fra Nor-
ge. Lodtrækningen mellem Jens og Søren 
faldt ud til Jensô fordel, s¬ Sßren m¬tte tage 
til takke med en ekstra opredning i hall-om-
rådet. På billedet ses Søren til højre i bille-
det sammen med resten af Haupt-familien 
og mig selv (med ryggen til). 

Som det også anes, var det flot solskin, da 
vi forlod Barsø Landing over middag om fredagen. En frisk sydvestenvind mindede os om 
at passe på hat og briller på færgen, og det var sammen med de kommende dages vejr-

udsigt med til at skærpe appetitten 
på weekendens fiskeri. 

Vi glædede os over denne gang at 
have lidt mere tid til rådighed end i 
foråret, men for at komme tilbage 
til det med appetitten, så vi forelø-
bigt frem til at kunne ankomme til 
et veldækket frokostbord på Hesti-
havegård! Det forholdt sig nemlig 
således, at bl.a Jens og Frank 
havde taget en tidligere færge 
midt på formiddagen med henblik 
på at gøre frokosten klar, og som 
det ses på billedet, var dette gjort i 
vanlig stil. Efter hyggelig hilsen på 
og lidt småsnakken med dem man 
ikke kendte, kastede vi os med 

velbehag over de òJens Nielsen-skeò retter - uhm, dejligt ovenpå havluften. 

Aftensmaden blev aftalt til kl. 20.00, og efter en hurtig gang opvask var der nu stadig 
mulighed for at få 3-4 timers fiskeri inden middagen, alt efter lyst og temperament. Grejet 
blev klargjort, og i vanlig stil begav vi os en-
kelt- eller parvis mod sin foretrukne fiske-
plads. 

En af de fine ting ved Barsø er øens liden-
hed (5-6 km i omkreds) som gør, at man al-
tid kan regne med at møde nogen af de 
andre, selvom man er gået ud alene. Men 
bortset fra det, viste denne fredag eftermid-
dag og aftenstund sig som turens mest fi-
skerige træk. Selv gik jeg ned til Varbjerg-
næsset 100 meter vest for færgehavnen, 
hvor jeg fangede ialt 4 havørreder, her-
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iblandt 1 enkelt òm¬lerò p¬ 40 cm. 

Frede òDen 2.ò hjemtog en havørred på 
42 cm, som ses på billedet, og Freddy 
tog en på 46 cm, som jeg desværre 
ikke kan præsentere noget billede af. 
Her-udover fangede andre deltagere 
under-målshavørreder ï jeg tror, vi kom 
op på 9-10 stk. i alt. 

Men der var også beretninger om kon-
takt til større fisk, og hvis jeg husker ret, 
snakkede Rudi endda om et òstort med-
lßbende svinò. 

Jo, jeg skal da love for, at der var gang i sager-
ne, og billedet her siger vist alt om, at der bog-
staveligt talt ikke blev sparet på de store arm-
bevægelser, når der skulle berettes om ople-
velserne. 

Der blev gjort status på fangstresultatet, og med 
det nævnte antal fisk kunne det hurtigt konsta-
teres, at der allerede her på første dag af turen 
var fanget flere fisk, end på nogen af vore hidti-
dige Barsø-ture ï hvad kunne det ikke blive til, 
inden vi skulle hjem? 

Jens, Mila og Søren havde i mellemti-
den været igang i køkkenet, og på bille-
det har de netop præsenteret os for 
deres fine spaghetti aôla champions 
samt spaghetti aôla òschinkenò. 

Madholdet må tilgive mig disse beteg-
nelser, men jeg er langt fra udlært i 
branchen og satser bare på, at de valg-
te ord er nogenlunde rammende. Maden 
smagte i hvert fald pragtfuldt, og efter 
opvasken kom der gang i hyggesnakken 
i en grad, så Rudi syntes, det var en hel 
flaske Larsen-cognac værd til kaffen. 
Jeg ved ikke, om Rudi havde forestillet 
sig, at den skulle tømmes her den første 

aften, men det blev den i hvert fald ï ja, det var vel forventeligt J 

Lørdag morgen var der fortsat god sydvestenvind over Barsø, og til vores overraskelse var 
det fortsat fint solskin her, hvor grejet blev klargjort ved 9-tiden. Selv havde jeg jo en aftale 
med et par gode fisk, som jeg havde kontakt med på vores maj-tur på Polakager-strækket 
lige neden for vores bopæl (se august-bladet). Man tror det er løgn, men følgende skete 
nu: 

Jeg gik målrettet hen til den sten, hvor jeg mistede en god fisk i maj, gik ud midt i tangbæl-
tet og kastede langs kysten, så mit Loke-blink landede ca. 5 meter udenfor tangbæltet. 
Langsom indspinning langs kanten, og efter 5-6 hjulomdrejninger knaldede en pragtfuld 
havørred på min nye enkeltkrog. Fisken var så venlig at afholde sig fra forårets springeri, 
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men flaksede vildt frem og tilbage og viste sine gyldne flanker frem, inden den tog et godt 
udløb. 

Efter 3-4 minutter kunne jeg lande fisken, som jeg bedømte til lige under de 2 kilo. Men 
efter hjemkomsten kunne jeg konstatere, at den òkunò vejede 1,542 kilo og m¬lte 52 cm ï 
ja, man vil jo gerne se dem større end de er! 

Det var som pokkers, tænkte jeg, og udtænkte straks en plan. I det samme kom vores 
landlady, Randi, som var på gåtur med Skrap (gårdhunden), og det virkede som om både 
hund og dame syntes, at hvad jeg lige havde lavet var ret òskraptò ï òDer er sjældent no-
gen, som fanger fisk her!ò, forkyndte hun. Mystisk! 

Nåh, men Randi fik lov til at tage fisken med hjem for mig, og jeg kunne nu vende tilbage 
til min plan. Den gik ud på at gå et halvt hundrede meter længere nordpå, hvor et hyldetræ 
på skråningen markerede det sted, hvor jeg i maj havde kontakt til min 2. gode fisk, som 
vendte i et stort plask foran mig. 

Jeg indfandt mig på pladsen og gentog 
proceduren fra før, men til min overra-
skelse skete der slet ingenting. Nåh, 
måske skal der bare kastes lidt længere 
ud, tænkte jeg, idet jeg sendte Loke af 
sted i en 45-graders vinkel på kysten. 
Efter få hjulomdrejninger var der lange, 
seje flex på klingen, som gav løfte om 
en fisk af god størrelse, og aldrig så 
snart fik jeg løsnet hjulbremsen, før fi-
sken tog et langt udløb. 

Det blev en fin fight, som nok varede 5 
minutter denne gang, inden jeg kun-ne 
nette fisken. Målebåndet viste 53 cm, og 
efter hjemkomsten blev fisken vejet til 
1,631 kilo. 

På billederne her ses begge fisk, og det 
er klart min bedste og sjoveste double til 
dato, navnlig omstændighederne taget i 
betragtning.  

Der blev ikke hjemtaget yderligere fisk 
denne dag, men der var igen flere, som 
meldte om fangst af undermålere. 

Om eftermiddagen tiltog vinden fra nord-
vest og medførte vand som kaffegrums. 
Men jeg havde jo tid nok og fordrev det 
meste af eftermiddagen med småslum-
ren og anden hygge. 

Søndag blev der kun fisket om formiddagen, og det var vist nok kun Ole, som fangede en 
enkelt undermåler. Alt i alt blev det til 13 havørreder på land, hvoraf 5 blev hjembragt til 
Als. Alle i samme bil iøvrigt, så det var på alle måder en udbytterig tur. 

Der skal her endnu engang lyde en Stor Tak til Jens, for endnu et vel gennemført arrange-
ment. 

 Månedens madlavnings tip for ungkarle og de dovne: Husk altid at komme popcorn i 
 pandekagerne, så de kan vende sig selv J 
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P&G Fishing  
 

Alt til fritid & lystfiskeri 
 
 
 

 
 
 

Altid gode tilbud i butikken. 
 

P&G Fishing  
 

Rønhaveplads 3   ·   6400 Sønderborg   ·   Tlf. 74 43 53 55         
 

www.pgfishing.dk 
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Fællesture og arrangementer for Sønderjyllands Småbådsklub 
 
26. jan. Klubaften i Stevning Kulturhus kl. 19.00. 
 
28. jan. Fælles trollingtur med indvejning i Hardeshøj. 
 Se mere om tilmelding på www.sjsk.dk 

23. feb. Klubaften i Stevning Kulturhus kl. 19.00. 
 Aftenens emne: Tur til Bornholm. 

25. + 26. feb. Fælles trollingtur med indvejning i Hardeshøj. 
 Se mere om tilmelding på www.sjsk.dk 

17. mar. Fælles trollingtur med indvejning i Hardeshøj. 
 Se mere om tilmelding på www.sjsk.dk 

29. mar. Klubaften i Stevning Kulturhus kl. 19.00. 

31. mar. ς 7. apr. Tur til Bornholm. 
 Se mere om tilmelding på www.sjsk.dk 

21. + 22. apr. Trolling Cup 2012. 
 Se meget mere på www.sjsk.dk 

26. apr. Klubaften i Stevning Kulturhus kl. 19.00 
 Se mere om tilmelding på www.sjsk.dk 

28. apr. Haderslev Cup ved Årøsund. 

12. + 13. maj Fælles trollingtur med indvejning i Hardeshøj. 
 Se mere på www.sjsk.dk 

Kommer desuden i 2012: Foredrag om vandplejen A.N.A. 

   Foredrag om fiskeri efter fladfisk og demonstration af Garmin-produkter 
   ved Ole Jessen. 

Tilmelding til fællesture skal ske via hjemmesiden www.sjsk.dk  
eller til Nip på tlf. 22 11 42 17 senest kl. 20.00 aftenen før. 

Indvejere er: Preben Nielsen tlf. 28 76 81 25 
 Kim Nielsen tlf. 21 65 45 38 
 Nip og Karis tlf. 22 11 42 17   
 
 

 

 

 

 

 

S ø n d e r j y l l a n d s   S m å b å d s k l u b 

Point-ture: Det koster kr. 100,- 
per tur per båd, der er tilmeldt 
turen, uanset om denne stræk-
ker sig over 1 eller 2 dage. 

Sponsorater: 
Disse virksomheder har hjulpet os med materialer til renoveringen af de nye klublokaler: 

Flügger Farver, Gråsten Søren Haupt, Blans Hjortgaard A/S, Sønderborg 
Bygma A/S, Gråsten Punkt 1, Sønderborg Skousen Hvidevarer, Sønderborg 
Danfoss Universe, Nordborg Transport Vooruit A/S, Padborg 
 

Tænk på dem næste gang, du skal ud og handle til projekterne derhjemme. 

http://www.sjsk.dk/
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           rohleder    sport 
 

         SØNDERBORG    GRÅSTEN 
 
 
 

       
 
 
 

d Kystsæt (stang og hjul) før op til kr. 999.95 nu kr.  499.95 

 

d Neoprene waders ééééééééééééé kr.  599.95 

 

d Pirkesæt (havhjul og -stang) fraééééééé. kr.  399.95  

 

d Termo-undertøj ï svedtransporterende sæt fra.. kr.    99.95  

 

d Skjorter fraéééééééééééééééé. kr.  199.95 

 
d Membran-jakker fraéééééééééééé. kr.  599.95 

 
d Membran-bukser fraéééééééééééé. kr.  399.95 

 

 
Intersport   ·   Nygade 14   ·   Gråsten   ·   Tlf.  74 65 21 21 

 

graasten@intersport.dk  
 
 

       

Nygade 14 
 

6300 Gråsten 
 

Telefon  74 65 21 21 
 

Telefax  74 65 21 24 

mailto:graasten@intersport.dk
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Fluekastekursus med Kent Bille 

Af Frank Hansen. 

 

Kent Bille har sin daglige gang i grejbranchen, hvor 

han arbejder som ekspedient i en af de større butiks-

kæder. Derudover er han en meget dygtig fluekaster, 

og har deltaget i flere Danmarksmesterskaber i flue-

kast. Kent er også en særdeles dygtig fluebinder 

med adskillige egne kreationer, som kan købes hos 

flere af vore grejpushere. Kent havde også i adskil-

lige år Europarekorden med en havørred på over 10 

kg, som han fangede på flue. 

Søndag den 23. oktober havde Alsiske Fluefiskere 

besøg af Kent Bille, som underviste i fluekast. Kurset 

fandt sted i Nybøl Nor, hvor de 6 medlemmer, der havde valgt at deltage i kurset, havde 

en forrygende dag. Hver enkelt del-

tager blev undervist individuelt, såle-

des at de havde mulighed for at få 

teknikken finjusteret samt lære mere 

til. Kent formåede at lære hver en-

kelt fra det stadie, hvor den enkelte 

var. Få dette finpudset og rettet til, 

således at der kunne bygges nyt på. 

Alle havde en fin dag, og selv om der 

ikke blev fanget fisk ï det var nu hel-

ler ikke det, der var formålet med 

kurset ï så blev der rig lejlighed til at 

kaste både på græs og over vand.  

 

Ud over selve kasteteknikken blev der også lejlighed til at få snakket udstyr i al almindelig-

hed og flueliner og forfang i særdeleshed. Flere fik justeret deres forfang, andre fik prøvet 

alternative skydeliner og alle fik nye, kreative indfaldsvinkler til deres fluefiskeri. 

 

Her er et spændt hold ved at gøre klar til at få 
forbedret deres kasteteknik. 

5ŜǊ ōƭŜǾ ǳƴŘŜǊǾƛǎǘ ōňŘŜ ǘƛƭ ǾŀƴŘǎ Χ Χ ƻƎ ǘƛƭ ƭŀƴŘǎΦ LƪƪŜ ŜƴƎŀƴƎ ǎǇƛǎŜǇŀǳǎŜǊƴŜ ǾŀǊ ŦǊŜŘŜŘŜΦ 

Kent Bille i kendt positur under kurset. 


